
Інструкцыя па мантажы камплекта
датчыкаў тэмпературы падлогі

1. Адключаць плату дысплея.

Плата дысплея ўстаноўлена на верхняе вечка ў левым куце корпуса пярэдняй панэлі.
Зніміце з панэлі кутняе вечка і плату дысплея.

1-1. Адсуньце дзве сцяжкі, якія фіксуюць злучальныя провады пячатнай платы дысплэя і
пярэдняй панэлі. 

1-2. Аддзяліце чатыры ізаляцыйных матэрыялу ад накрыўкі рухавіка.

1-3. Адкруціце адну шрубу і аддзяліце плату дысплэя ад вуглавой накрыўкі.

1-4. Адключыце накрыўку рухавіка.

1-5. Адключыце кутняе вечка з платай дысплея ад пярэдняй панэлі.

1-6. Адкруціце адну шруба і аддзеліце плату дысплея ад кутняе вечка.

УВАГА!
• Упэўніцеся, што вы зманцiравалi камплект датчыкаў тэмпературы падлогі перад мантажом пярэдняй панэлі.

- Калі пярэдняя панэль ужо зманціравана, нельга зманціраваць камплект датчыкаў тэмпературы падлогі. У
такім выпадку трэба зняць пярэднюю панэль, зманціраваць камплект датчыкаў, пасля зноў паставіць
панэль.

- Вы можаце наладзіць камплект датчыкаў, выкарыстоўваючы “Рэжым настройкi ўсталёўшчыка” праваднога
пульта дыстанцыйнага кіравання (прадаецца асобна)

• Падчас мантажу камплекта датчыкаў пры адлучэнні або далучэнні накрыўкі рухавіка трэба быць уважлівым,
каб не парваўся або не выпаў ізаляцыйны матэрыял. (Калі ізаляцыйны матэрыял пашкодзіцца, гэта можа
прывесці да ўцечкі паветра.)

1. Камплект кампанентаў датчыка тэмпературы падлогі

2. Мантаж камплекта датчыкаў тэмпературы падлогі

Датчык тэмпературы падлогi паказвае тэмпературу падлогi i гэта дапамагае настроiць
тэмпературу навакольнага прастора, якi ўключае i наваколле падлогi.

Камплект датчыкаў тэмпературы падлогі Інструкцыя

Перад выкарыстаннем прылады трэба абавязкова прачытаць меры засцярогі.
Гэтыя меры засцярогі прызначаны для абароны карыстальніка і прадухілення матэрыяльнай страты.
Пасля азнаямлення захавайце інструкцыю карыстальніка ў лёгкадаступным месцы.
Дадатковыя звесткі аб мантажы глядзіце ў далучаным дапаможніку па выкарыстанні ўнутранага блока.

ПАПЯРЭДЖАННЕ
Невыкананне інструкцый можа прывесці да смерці або прычынення сур’ёзных траўм карыстальніку.

УВАГА
Невыкананне інструкцый можа прывесці да прычынення траўм карыстальніку або пашкоджання маёмасці.
!

!

Заўвагі
• Паколькі для мантажу патрабуюцца спецыяльныя навыкі, яго павінен выконваць толькі аўтарызаваны кампа-

ніяй LG Electronics сэрвісны цэнтр або цэнтр па мантажы. (Калі мантаж выконвае асоба без ліцэнзіі для ман-
тажу, такая асоба нясе адказнасць за любыя праблемы, звязаныя з усталяваннем. І ў такіх выпадках
кампанія LG Electronics не будзе аказваць бясплатны рамонт або тэхнічнае абслугоўванне.)

• Пасля завяршэння мантажу трэба паказаць кліенту, што ўсе функцыі прылады працуюць належным чынам і
няма ніякіх праблем з ёю.

• Перад мантажом трэба азнаёміцца з дапаможнікам па мантажы.

УВАГА!
• Мантаж можа ажыццяўляцца толькі на вызначаных прыладах. Калі мантаж не ажыццяўляецца згодна

з інструкцыямі па выкарыстанні, гэта можа прывесці да няправільнай зборкі.

ПАПЯРЭДЖАННЕ!
• Перад мантажом неабходна адключыць асноўную крыніцу сілкавання.

2. Далучыце камплект датчыкаў да панэлі.

2-1. Збярыце плату дысплея ў камплект датчыка тэмпературы падлогі.

Малюнак 1-2 Малюнак 1-3 Малюнак 1-5

Малюнак 2-1
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Керівництво зі встановлення комплекту
датчика температури підлоги

1. Від’єднайте ДП дисплея

Плата дисплея встановлена на верхній лівій кутовий кришці передньої панелі.
Зніміть з панелі кутову кришку і ДП дисплея.

1-1. Демонтуйте дві стяжки, що фіксують з'єднувальні проводи друкованої плати дисплея та
передньої панелі

1-2. Зніміть чотири елементи ізоляційного матеріалу з кришки двигуна.

1-3. Викрутіть один гвинт і відокремте друковану плату дисплея від кутової кришки.

1-4. Зніміть кришку двигуна.

1-5. Зніміть з панелі кутову кришку разом з ДП дисплея.

1-6. Викрутіть один гвинт і відокремте друковану плату дисплея від кутової кришки.

УВАГА!
• Встановіть комплект датчика температури підлоги перед монтажем передньої панелі.

- Якщо передня панель вже встановлена, ви не зможете встановити комплект датчика температури підлоги.
У цьому випадку зніміть передню панель, встановіть комплект, а потім поверніть передню панель на місце.

- Ви можете встановити комплект, використовуючи «Режим встановлення» проводового пульта
дистанційного керування (продається окремо)

• Під час встановлення комплекту датчика перевірте, щоб ізоляційний матеріал не порвався і не впав при
знятті або закритті кришки двигуна. (Пошкодження покриття ізоляційного матеріалу може призвести до
пропускання повітря.)

1. Компоненти комплекту датчика температури підлоги

2. Встановлення комплекту датчика температури підлоги

Датчик визначає температуру підлоги й допомагає регулювати температуру навколишнього
середовища поблизу підлоги.

Комплект датчика температури підлоги Посібник

Перед використанням пристрою уважно прочитайте розділ «Правила техніки безпеки». Ці правила складені з метою
захисту користувача і його майна. Після прочитання зберігайте це керівництво в доступному місці. Докладніше про
встановлення див. «Керівництво користувача внутрішнього блока».

ОБЕРЕЖНО
Недотримання цієї інструкції може стати причиною отримання серйозних травм користувачем або призвести до летального
результату.

УВАГА
Недотримання цієї інструкції може стати причиною отримання серйозних травм користувачем або завдати шкоду
матеріальним цінностям.

!

!

Примітки
• Виконання монтажних робіт вимагає знання спеціальних методів, тому компанія «LG Electronics» надає право на виконання цих робіт

тільки сервісним або монтажним центрам. (Якщо монтажні роботи виконує особа, у якої немає ліцензії на виконання таких робіт, ця
особа несе відповідальність за всі неполадки, що виникли внаслідок встановлення, і в таких випадках компанія «LG Electronics» не
надає безкоштовне обслуговування або ремонт.)

• Після завершення монтажних робіт замовник повинен перевірити роботу пристрою і переконатися у відсутності неполадок.
• Перед виконанням монтажних робіт обов'язково прочитайте «Керівництво зі встановлення».

УВАГА!
• Встановлення може проводитися тільки на зазначені вироби. Комплект буде правильно зібраний тільки в тому випадку, якщо вста-

новлення виконано відповідно до інструкцій.

ОБЕРЕЖНО!
• Перед встановленням вимкніть джерело живлення.

2. Прикріпіть комплект до панелі.

2-1. Зберіть ПП дисплея на комплекті датчика температури підлоги

Рисунок 1-2 Рисунок 1-3 Рисунок 1-5

Рисунок 2-1
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Manual del Kit del sensor de
temperatura del piso PRECAUCIÓN!

• Asegúrese el kit de sensor de Temperatura del piso antes de instalar el panel frontal.
- Si ya se instaló el panel frontal, no puede instalar el kit de sensor de temperatura del piso. En

ese caso, extraiga el panel frontal, instale el sensor y vuelva a instalar el panel frontal.
- Puede configurar el kit usando el "Modo de configuración del instalador" del control remoto con

cable (se vende por separado)

• Cuando instale el sensor, compruebe que el material aislante no está rasgado ni se ha caído al
separar o al acoplar la cubierta del motor. (Si el acabado del material aislante está defectuoso,
podría filtrarse el aire.)

1. Componentes del Kit del sensor de temperatura del piso

2. Instalación del kit de sensor de temperatura del suelo

El sensor de detección de piso detecta la temperatura del piso y ayuda a ajustar la temperatura del
entorno que incluye alrededor del piso.

Kit de sensor de temperatura del piso Manual

Lea las precauciones de seguridad antes de utilizar el producto.
La sección de precauciones de seguridad contiene la información necesaria para garantizar la
seguridad de los usuarios y evitar daños materiales.
Después de leer el manual de usuario, guárdelo en un lugar al que pueda acceder con facilidad.
Mer information om installation finns i den medföljande bruksanvisningen för inomhusenheten.

ADVERTENCIA
No seguir las instrucciones podría provocarle la muerte o lesiones graves al usuario.

PRECAUCIÓN
No seguir las instrucciones podría provocar daños materiales o lesiones al usuario.
!

!

Notas
• Dado que las tareas de instalación requieren técnicas especializadas, solo debe llevarlas a cabo un centro de asistencia técnica o

un centro de instalación aprobado por LG Electronics. (Si la instalación va a llevarla a cabo una persona sin licencia de
instalación, dicha persona será responsable de los problemas que puedan resultar de la instalación y, en dichos casos, LG
Electronics no ofrecerá mantenimiento gratuito ni servicio de reparación).

• Tras finalizar la instalación, asegúrese de explicar al cliente que el producto funciona con normalidad y no presenta problemas.
• Antes de la instalación, asegúrese de leer el manual de instalación.

PRECAUCIÓN!
• Solo puede instalarse en los productos designados. Si no se instala según las instrucciones de uso, no quedará

correctamente montado.

ADVERTENCIA!
• Asegúrese de apagar la alimentación principal.

2. Adhiera el kit al panel.

2-1. Ensamble la PCB de la pantalla al kit del sensor de temperatura del piso

Figura 1-2 Figura 1-3 Figura 1-5

Figura 2-1
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1. Separe la PCB de la pantalla.

La PCB de la pantalla está montada en la tapa de la esquina superior izquierda del panel frontal.
Retire la cubierta de la esquina y la PCB de visualización del panel.

1-1. Retire dos bridas que fijan los cables de conexión de la pantalla PCB y el panel frontal. 

1-2. Separe cuatro materiales aislantes de la cubierta del motor.

1-3. Quite un tornillo y separe la PCB de la pantalla de la cubierta de la esquina.

1-4. Separe la tapa del motor.

1-5. Separe la tapa de la esquina con la PCB de la pantalla del panel frontal.

1-6. Quite un tornillo y separe la PCB de la pantalla de la cubierta de la esquina.

Floor Temperature Sensor Kit
Manual

2. Attach the kit to the panel.

2-1. Assemble the display PCB to the Floor Temperature sensor kit.

Please make sure to read the safety precautions before using the product.
These precautions are intended to protect the user while preventing property loss.
After reading, keep this user manual somewhere it can be easily accessed.
For more information on installation, please refer to the Indoor Unit Owners Manual provided.

WARNING
Not following the instructions could result in death or severe injury to the user.

CAUTION
Not following the instructions could result in injury to the user or property damage.
!

!

Notes
• Since the installation work requires specialized techniques, it should only be carried out by a service center or an installa-

tion center approved by LG Electronics. (If installation is carried out by a person without an installation license, that person
is responsible for all problems related to the installation, and, in such cases, LG Electronics shall provide no free mainte-
nance or repair service.)

• After completing the installation, be sure to show the customer that the product functions normally and has no problems.
• Before installation, make sure to read the installation manual.
• Do not install the unit in potentially explosive atmospheres.
• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities

or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance by a person responsible for their safety.
- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

CAUTION!
• It can only be installed to designated products, and if it is not installed according to the handling instructions, it will

not be properly assembled.

CAUTION!
• Make sure that you install the Floor Temperature Sensor kit before installing the front panel.

- If the front panel has already been installed, you cannot install the Floor Temperature Sensor kit.
In such a case, separate the front panel, install the kit, and re-install the front panel.

- You can set the kit by using “Installer setting mode” of Wired Remote Control(separately sold) 

• When installing the sensor kit, make sure that the insulating material is not torn or fall off while
detaching or attaching the motor cover. (If the finish of the insulating material is defective, air may
leak out.)

WARNING!
• Make sure to turn off the main power before installation.

1. Floor Temperature Sensor Kit Components

2. Installation of the Floor Temperature Sensor Kit

The floor detection sensor detects the temperature of floor, and it helps to adjust the temperature of the
surrounding that includes around of the floor.

Figure 1-2 Figure 1-3 Figure 1-5

Floor Temperature Sensor Kit Manual

Figure 2-1
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1. Detach the display PCB.

The display PCB is mounted on the upper left corner cover of the front panel.
Remove the corner cover and display PCB from the panel.
1-1. Remove two ties that are fixing the connecting wires of the display PCB and the front panel. 
1-2. Detach four insulating materials from the motor cover.
1-3. Remove the one screw and separate the display PCB from the corner cover.
1-4. Detach the motor cover.
1-5. Detach the corner cover with the display PCB from the front panel.
1-6. Remove the one screw and separate the display PCB from the corner cover.

УВАГА!
• Рэжым налад усталёўшчыка дазваляе дакладна наладзіць функцыі пульта дыстанцыйнага кіравання.

• Няправільнае наладжванне рэжыму ўсталёўшчыка можа прывесці да няспраўнасці прылады, цялесных
пашкоджанняў або пашкоджання маёмасці.

• Мантаж прылады можа ажыццяўляцца толькі кваліфікаваным персаналам, які мае адпаведную ліцэнзію на
ўстаноўку. Адказнасць за любыя праблемы, якія ўзніклі пасля несанкцыянаванай ўстаноўкі альбо
мадыфікацыі прылады, нясе ўсталёўшчык, і яны могуць стаць прычынай скасавання гарантыі.

5. Каб падключыць усе злучальныя правады
на панэлі да раздыму на плаце кіравання,
глядзіце схему падключэння, размешчаную
на плаце кіравання.

5-1. Падключыце ўсе злучальныя правады
датчыка да сiняга раздыму (CN_DISPLAY)
на плаце кіравання так, як паказана на
малюнку.

5-2. Падключыце ўсе злучальныя правады
камплекта датчыкаў да белага раздыму
(CN_THERMO) на плаце кіравання так, як
паказана на малюнку.

6. Зафіксуйце накрыўку блока кіравання і далучыце рашотку паветразаборніка.

3. Выкарыстайце крапежныя балты для фіксацыі панэлі і асноўнага корпуса разам.

- Глядзіце інструкцыю карыстальніка да 4-паточнай пярэдняй панэлі.

4. Здыміце рашотку паветразаборніка з панэлі і адкрыйце накрыўку блока кіравання на
асноўным корпусе.

3. Усталяваць камплект датчыкаў тэмпературы падлогі

Вы можаце кіраваць камплектам, выкарыстоўваючы пульты дыстанцыйнага кіравання, апісаныя
ў раздзеле "Кампаненты камплекта датчыкаў тэмпературы падлогі".

① Выберыце параметр наладкі, націснуўшы кнопкі [<] (улева) , [>] (управа) на экране меню, а
затым націсніце і ўтрымлівайце кнопку [^] (уверх) на працягу трох секунд; на экране адчыніцца
акно ўводу пароля, неабходнага, каб увайсці ў рэжым налад усталёўшчыка.(Малюнак 3-1)

② Увядзіце пароль і націсніце кнопку [ОК]; на экране з'явіцца спіс налад усталёўшчыка.
※ Пароль налад усталёўшчыка

Галоўны экран → Меню → Налады → Сэрвіс → Інфармацыя аб версіі ПЗ пульта
дыстанцыйнага кіравання → Версія ПЗ
Прыклад: версія ПЗ | 1.00.1 a
У выпадку, пазначанаму вышэй, паролем будзе 1001.

③ Задайце значэнне параметра тэмпературы нагрэву падлогі, якое неабходна выкарыстоўваць.
(Малюнак 3-2)

OK

OK

Усталяванне
значэння

Апісанне

Выкарыстанне
Выкарыстоўваць датчык
тэмпературы падлогі

Не
выкарыстоўваецца

Выключыць датчык
тэмпературы падлогі

Малюнак 3-1

Малюнак 3-2
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2-4. Размясціце злучальны провад унутры накіравальніка і зафіксуйце яго з дапамогай крукоў,
пасля далучыце накрыўку рухавіка.

2-5. Далучыце чатыры ізаляцыйных матэрыялу да накрыўкі рухавіка. 

2-6. Зафіксуйце злучальныя правады кампаненту і пярэдняй панэлі пры дапамозе сцяжкі.

2-2. Каб усталяваць камплект датчыкаў, прасуньце злучальны провад у прастору, якая
ўтварылася пры адлучэнні накрыўкі.

2-3. Зафіксуйце злучальныя провады кампаненту пры дапамозе сцяжкі.

Малюнак 2-2 Малюнак 2-3

Злучальны провад

Сцяжка

Малюнак 2-4 Малюнак 2-5 Малюнак 2-6

Плата
дысплея

Датчык тэмпературы
падлогі

Злучальны
провад

Кіраўніцтва Элементы замацавання
ізаляцыйнага матэрыялу

СцяжкаКрук

УВАГА!
• Режим встановлення — це режим, в якому задаються докладні функції пульта дистанційного керування.

• Неправильне налаштування режиму встановлення може призвести до збою в роботі виробу, травмування
або пошкодження майна.

• До налаштування виробу допускається тільки кваліфікований персонал, що має ліцензію на встановлення.
У разі несанкціонованого встановлення або внесення змін відповідальність за будь-які проблеми буде
нести установник, а гарантія може втратити чинність.

5. Див. схему проводки на коробці управління
для підключення всіх з’єднувальних
проводів на панелі до гнізда всередині ДП.

5-1. Підключіть з’єднувальні проводи ДП
дисплея до синього роз’єму (CN_DISPLAY),
як показано на рисунку.

5-2. Підключіть з’єднувальні проводи комплекту
до білого роз’єму (CN_THERMO) на ДП, як
показано на рисунку.

6. Закріпіть кришку коробки управління і зафіксуйте розподільну решітку на вході повітря.

3. За допомогою кріпильних болтів на передній панелі закріпіть її на основному корпусі.

- Див. керівництво для 4-сторонньої передньої панелі.

4. Від’єднайте розподільну решітку на вході повітря від панелі і відкрийте кришку блока
управління на основній частині корпусу.

3. Налаштування комплекту датчика температури підлоги

Ви можете керувати комплектом, використовуючи пульт дистанційного керування, як описано в розділі
«Компоненти комплекту датчика температури підлоги».

① Виберіть пункт налаштувань, використовуючи кнопки [<] (вліво) , [>] (вправо) на екрані меню, потім
натисніть кнопку [^] (вгору) і утримуйте її протягом трьох секунд. Екран перейде до режиму введення
пароля для перемикання в режим встановлення.(Рисунок 3-1)

② Введіть пароль і натисніть кнопку [OK]. З’явиться перелік з налаштуваннями.
※ Пароль для налаштувань користувача

Головний екран � Меню � Налаштування � Обслуговування � Інформація про версію пульта ДК �
Версія програмного забезпечення
Приклад: Версія ПЗ | 1.00.1 a
У прикладі вище пароль 1001.

③ Встановіть значення параметра «Обігрів підлоги» на «Використовувати». (Рисунок 3-2)

OK

OK

Значення
налаштування

Опис

Використовується
Використання датчика
температури підлоги

Не використовується
Вимкнення датчика
температури підлоги

Рисунок 3-1

Рисунок 3-2

Рисунок 5

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Розмістіть з’єднувальний провід в направляючій і закріпіть його гачками, як показано на
рисунку, після чого закрийте кришку двигуна.

2-5. Встановіть чотири елементи ізоляційного матеріалу на кришці двигуна. 

2-6. Зафіксуйте з'єднувальні проводи комплекту і передньої панелі за допомогою стяжки.

2-2. Щоб встановити комплект, вставте з’єднувальний провід в простір після зняття кутового
кришки.

2-3. Зафіксуйте з’єднувальні проводи комплекту за допомогою стяжки.

Рисунок 2-2 Рисунок 2-3

З’єднувальний провід

Стяжка

Рисунок 2-4 Рисунок 2-5 Рисунок 2-6

ДП дисплея
Датчик температури

підлоги

З’єднувальний
провід

Посібник Деталі кріплення
ізоляційного матеріалу

СтяжкаГачок

PRECAUCIÓN!
• El modo de configuración del instalador es el modo que establece las funciones detalladas del control remoto.

• La configuración incorrecta del modo de configuración del instalador puede provocar la falla del producto,
lesiones personales o daños a la propiedad.

• Solo el personal calificado con licencia de instalación puede configurar el producto. Si se realiza una instalación o
modificación no autorizada de cualquier manera, el instalador es responsable de cualquier problema que pueda
ocurrir y la garantía puede quedar nula y sin efecto.

5. Consulte el diagrama de cableado adjunto a la
caja de control para conectar todos los cables
de conexión en el panel al conector dentro de
la PCB.

5-1. Conecte los cables de conexión de la PCB de
la pantalla al conector azul (CN_DISPLAY) en
la PCB como se muestra en la figura.

5-2. Conecte los cables de conexión del kit al
conector blanco (CN_THERMO) en la PCB
como se muestra en la figura.

6. Fije la tapa de la caja de control y coloque la rejilla de entrada de aire.

3. Utilice los pernos de fijación del panel frontal para sujetar el panel y el cuerpo principal
juntos.

- Consulte el manual del usuario del panel frontal de 4 vías.

4. Despegue la parrilla de entrada del panel y abra la tapa de la caja de control del cuerpo
principal.

3. Configure el kit del sensor de temperatura del piso

Puede operar el kit usando los controles remotos descritos en la sección Componente del kit del
sensor de temperatura del piso.

① Seleccione un elemento de configuración presionando los botones [<] (izquierda) , [>] (derecha) de
la pantalla del menú y luego presione el botón [^] (arriba) durante tres segundos, y la pantalla
cambiará a la pantalla de ingreso de contraseña. ingrese al modo de configuración del
instalador.(Figura 3-1)

② Ingrese la contraseña y presione el botón [OK], y aparecerá la lista de configuración del instalador.
※ Contraseña de ajuste del instalador

Pantalla principal → Menú → Configuración → Servicio → Información de versión del control
remoto. → Versión SW

Ejemplo) Versión SW | 1.00.1 a

En el caso anterior, la contraseña es de 1001.

③ Establezca el valor de ajuste de Calefacción de temperatura del suelo en Usar. (Figura 3-2)

OK

OK

Valor de ajuste Descripción

Uso
Usar sensor de temperatura
del piso

No usar
Desactivar el sensor de
temperatura del piso

Figura 3-1

Figura 3-2

Figura 5

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Coloque el cable de conexión dentro de la guía y fíjelo con los ganchos como se muestra en la
figura, luego coloque la tapa del motor.

2-5. Coloque cuatro materiales aislantes en la cubierta del motor. 

2-6. Fije los cables de conexión del kit y el panel frontal con una brida.

2-2. Para montar el sensor, introduzca el cable de conexión en el espacio que aparece al separar la
cubierta de la esquina.

2-3. Fije los cables de conexión del kit con una brida.

Figura 2-2 Figura 2-3

Cable de conexión

Corbata

Figura 2-4 Figura 2-5 Figura 2-6

PCB de la
pantalla

Sensor de temperatura
del suelo

Cable de
conexión

Guía Piezas de acoplamiento del
material aislante

CorbataGancho

CAUTION!
• The installer setting mode is the mode that sets the detailed functions of the remote control.

• Incorrect setting of the installer setting mode may result in the product failure, personal injury or
property damage.

• Only qualified personnel with installation license are permitted to set the product. If an
unauthorized installation or modification is made in any manner, the installer is responsible for
any problems that may occur and the warranty may become null and void.

2-4. Place the connecting wire inside the guide and fix it with the hooks as shown in the figure, then
attach the motor cover.

2-5. Attach four insulating materials to the Motor Cover. 

2-6. Fix the connecting wires of the kit and front panel with a tie.

Figure 5

5. Refer to the wiring diagram attached to the
control box to connect all the connecting wires
on the panel to the connector inside PCB.

5-1. Connect the connecting wires of the display
PCB to the blue connector (CN_DISPLAY) on
the PCB as shown in the figure.

5-2. Connect the connecting wires of the kit to the
white connector (CN_THERMO) on the PCB
as shown in the figure.

6. Fasten the control box cover and attach the air Inlet grille.

3. Use the front panel fixing bolts to fasten the panel and the main body together.

- Refer to the user manual for the 4-Way front panel.

4. Detach the inlet grille from the panel and open the control box cover of the main body.

3. Set the Floor Temperature Sensor Kit2-2. To mount the kit, insert the connecting wire into the space that appears when the corner cover
is detached.

2-3. Fix the connecting wires of the kit with a tie.

Figure 2-2 Figure 2-3
You can operate the kit using remote controls described in Floor Temperature Sensor Kit Component
section.

① Select a setting item by pressing the [<] (left) , [>] (right) buttons from the menu screen and then
Press [^] (up) button for three seconds, and the screen will change to the password input screen To
enter the installer setting mode.(Figure 3-1)

② Enter the password and press [OK] button, and the installer setting list will appear.
※ Installer setting password

Main Screen → Menu → Setting → Service → Remote Control Version Info. → SW Version
Example) SW Version | 1.00.1 a
In the above example, the password is 1001.

③ Set the Floor Temperature Heating setting value to Use. (Figure 3-2)

OK

OK

Setting Value Description

Use
Use Floor Temperature
Sensor

Not Use
Disable Floor Temperature
Sensor

Figure 3-1

Figure 3-2

Connecting Wire

Tie

CN_DISPLAY

CN_THERMO

Figure 2-4 Figure 2-5 Figure 2-6
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Pol haroratini aniqlovchi sensor
toʻpmini oʻrnatish boʻyicha qoʻllanma

1. PCB displeyini uzing.

PCB displeyi old panelning yuqori chap burchagiga oʻrnatilgan.
Paneldan burchak qopqogʻini va PCB panelni olib tashlang.

1-1. PCB Displey va old panelning ulanish simlarini oʻrnatadigan ikkita bogʻichni yechib oling. 

1-2. Dvigatel qopqogʻidan toʻrtta izolyatsiya materiallarini ajratib oling.

1-3. Bitta vintni olib tashlang va PCB displeyini burchak qopqogʻidan ajirating.

1-4. Motor qopqog‘ini yeching.

1-5. Burchak qopqogʻi bilan PCB panelni old paneldan uzing.

1-6. Bitta vintni olib tashlang va PCB displeyini burchak qopqogʻidan ajirating.

DIQQAT!
• Old panelni oʻrnatishdan oldin Pol haroratini aniqlovchi sensor toʻpmini oʻrnatganingizga ishonch

hosil qiling.
- Agar old panel allaqachon o‘rnatilgan bo‘lsa, Pol haroratini aniqlovchi sensor toʻplamini oʻrnata

olmaysiz. Bunday hollarda old panelni ajrating, to‘plamni o‘rnating va old panelni qayta o‘rnating.

- Simli masofadan boshqarish pultining “Oʻrnatish moslamasini sozlash rejimi” yordamida toʻplamni
sozlashingiz mumkin (alohida sotiladi)

• Sensor to‘plamini o‘rnatishda motor qopqog‘ini ajratish yoki biriktirish vaqtida izolyatsiya
materialining yirtilmaganligiga ishonch hosil qiling. (Agar izolyatsiya materialining oxiri nuqsonli
bo‘lsa, havo chiqib ketishi mumkin.)

1. Pol haroratini aniqlovchi sensor toʻpmini oʻrnatish boʻyicha komponentlar

2. Pol harorati aniqlovchi sensori toʻplamini oʻrnatish

Pol sensori pol haroratini aniqlaydi va atrofdagi haroratni moslashtirishga yordam beradi.

Pol haroratini aniqlovchi sensor toʻplami Qoʻllanma

Mahsulotdan foydalanishdan avval xavfsizlik ehtiyot choralarini diqqat qilib o‘qib chiqing.
Ushbu ehtiyot choralari mulkning yo‘qotilishining oldini olish uchun foydalanuvchini himoya qilishga mo‘ljallangan.
O‘qib chiqqandan keyin ushbu foydalanuvchi qo‘llanmasini osongina olish mumkin bo‘lgan joyda saqlang.
O‘rnatish bo‘yicha batafsil ma’lumotlar olish uchun birga berilgan Ichki blok Foydalanuvchi qo‘llanmasiga qarang.

OGOHLANTIRISH
Ko‘rsatmalarga amal qilmaslik foydalanuvchining o‘limiga yoki jiddiy jarohatlanishiga olib kelishi mumkin.

DIQQAT
Ko‘rsatmalarga amal qilmaslik foydalanuvchining jarohatlanishiga yoki mulkning zararlanishiga olib kelishi
mumkin.

!

!

Eslatmalar:
• O‘rnatish ishi maxsus usullarni talab qilganligi uchun u faqat LG Electronics tomonidan ruxsat berilgan servis markazi yoki

o‘rnatish markazi tomonidan amalga oshirilishi kerak. (Agar o‘rnatish ishlari o‘rnatish litsenziyasiga ega bo‘lmagan shaxs
tomonidan bajarilsa, o‘sha shaxs o‘rnatish bilan bog‘liq bo‘lgan barcha muammolar uchun javobgar bo‘ladi va bunday hol-
larda LG Electronics bepul texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlash xizmatini ko‘rsatmaydi. )

• O‘rnatgandan keyin mijozga mahsulotning me’yorida ishlayotganligini va unda hech qanday muammolar yo‘qligini albatta
ko‘rsating.

• O‘rnatishdan avval o'rnatish qo'llanmasini o'qiganingizga ishonch hosil qiling.

DIQQAT!
• Bu mahsulot faqat ko‘zlangan mahsulotlarga o‘rnatilishi mumkin va agar u mahsulot bilan ishlash ko‘rsatmalariga

ko‘ra o‘rnatilmasa, unda to‘g‘ri yig‘ilmaydi.

OGOHLANTIRISH!
• O‘rnatishdan avval asosiy elektr ta’minotini albatta o‘chirib qo‘ying.

2. Panelni toʻplamga biriktiring.

2-1. PCB displeyini Pol harorati sensori toʻplamiga yigʻing.

1-2-rasm 1-3-rasm 1-5-rasm

2-1-rasm
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Еден температурасы датчигі
жинағының нұсқаулығы

1. Дисплей PCB тақтасын ажыратыңыз.

Дисплей PCB тақтасы алдыңғы панельдің жоғарғы сол жақ бұрышындағы қақпақта орнатылған.
Бұрыштағы қақтақты жəне дисплей PCB тақтасын панельден алып тастаңыз.

1-1. Дисплей тақтасы мен алдыңғы панельдің жалғағыш сымдарын бекітетін екі қамытты алып
тастаңыз. 

1-2. Төрт оқшаулағыш материалды мотор қақпағынан ажыратыңыз.

1-3. Бір бұранданы алып, дисплей PCB тақтасын бұрыштық қақпақтан алып тастаңыз.

1-4. Мотор қақпағын ажыратыңыз.

1-5. Дисплей PCB тақтасы бар бұрыштық қақпақты алдыңғы панельден ажыратыңыз.

1-6. Бір бұранданы алып, дисплей PCB тақтасын бұрыштық қақпақтан ажыратыңыз.

САҚТАНДЫРУ ШАРАСЫ!
• Алдыңғы панельді орнатудан бұрын міндетті түрде еден температурасын анықтайтын

датчиктер жинағын орнату керек.
- Егер алдыңғы панель бұрын орнатылған болса, еден температурасын анықтайтын

датчиктер жинағын орнату мүмкін емес. Ондай жағдайда алдыңғы панельді шешіп алып,
жинақты орнатыңыз да, содан кейін алдыңғы панельді қайтадан орнатыңыз.

- Сымды қашықтан басқару құралының (бөлек сатылады) “Орнату құралын баптау режимін”
пайдалану арқылы жинақты орнатуыңызға болады.

• Датчиктер жинағын орнау кезінде, қозғалтқыш қақпағын шешкен немесе орнына бекіткен
кезде оқшаулағыш материалдардың жыртылмауын немесе құлап кетпеуін қадағалаңыз.
(Егер оқшаулағыш материалдың сырты бүлінген болса, ауа шығуы мүмкін).

1. Еден температурасы датчигі жинағының құрамдас бөлшектері

2. Еден температурасы датчигінің жинағын орнату

Еден датчигі еденнің температурасын анықтайды жəне еденнің айналасын қамтитын қоршаған
орта температурасын реттеуге көмектеседі.

Еден температурасы датчигінің жинағы Нұсқаулығы

Бұл өнімді пайдаланбастан бұрын қауіпсіздік бойынша сақтық шараларын міндетті түрде оқып шығыңыз.
Бұл сақтық шаралары мүліктік зақымды болдырмауға, сонымен қатар пайдаланушыны қорғауға арналған.
Оқып шыққаннан кейін осы пайдаланушы нұсқаулығын оңай қол жететін жерде ұстаңыз.
Орнату бойынша толық ақпаратты ішкі блоктың иесіне арналған нұсқаулықтан қараңыз.

ЕСКЕРТУ
Осы нұсқауларды орындамау пайдаланушының өлім жағдайларына немесе ауыр жарақатқа əкелуі мүмкін.

САҚТАНДЫРУ ШАРАСЫ
Осы нұсқауларды орындамау пайдаланушының жаралануына немесе мүліктің бүлінуіне əкелуі мүмкін.
!

!

Ескертпелер
• Орнату жұмысы мамандандырылған əдістердің қолданылуын талап ететіндіктен, оны LG Electronics бекіткен сервис

орталығы немесе орнату орталығы ғана жүзеге асыруға тиіс. (Егер орнату жұмысын орнату бойынша лицензиясы
жоқ адам жүргізсе, ол орнатуға қатысты барлық ақаулықтар үшін жауапкершілікті өз мойнына алады жəне ондай
жағдайларда LG Electronics тегін техникалық қызмет немесе жөндеу қызметтерін көрсетпейді).

• Орнатуды аяқтағаннан кейін тұтынушыға құрылғының дұрыс жұмыс істейтінін жəне ақауы жоқ екенін міндетті түрде
көрсетіңіз.

• Орнатудан бұрын орнату нұсқаулығын міндетті түрде оқып шығыңыз.

САҚТАНДЫРУ ШАРАСЫ!
• Оны тек соған арналған құрылғыларға орнатуға болады, ал егер қолдану нұсқауларына сəйкес орнатыл-

маса, ол дұрыс құрастырылмауы мүмкін.

ЕСКЕРТУ!
• Орнатудан бұрын электр тоғынан ажыратуды ұмытпаңыз.

2. Жинақты панельге бекітіңіз.

2-1. Дисплей PCB тақтасын еден температурасы датчигінің жинағына бекітіңіз

1-2 суреті 1-3 суреті 1-5 суреті

2-1 суреті

Бұрыштық
қақпақ

Мотор қақпағы
Бұранданы алу

Алдыңғы панельдің
алдыңғы жағы

Оқшаулағыш материалдың
бекіткіш бөлшектері Бұрыштық қақпақ

Оқшаулағыш
материалдард
ы алып тастау

Бұранданы қатайтуДисплей PCB тақтасы

Еден температурасы
датчигінің жинағы

Бөлек дисплей
тақтасы

Руководство по установке комплекта
датчика температуры пола

1. Отсоедините ПП дисплея.

Плата дисплея установлена на верхней левой угловой крышке передней панели.
Снимите с панели угловую крышку и печатную плату дисплея.

1-1. Демонтируйте две стяжки, фиксирующие соединительные провода печатной платы
дисплея и передней панели. 

1-2. Снимите четыре элемента изоляционного материала с крышки двигателя.

1-3. Отверните один винт и отделите печатную плату дисплея от угловой крышки.

1-4. Снимите крышку двигателя.

1-5. Снимите угловую крышку и печатную плату дисплея с панели.

1-6. Отверните один винт и отделите печатную плату дисплея от угловой крышки.

ОСТОРОЖНО!
• Установите комплект датчика температуры пола перед монтажом передней панели.

- Если передняя панель уже установлена, вы не сможете установить датчик температуры пола. В этом
случае снимите переднюю панель, установите комплект, а затем верните переднюю панель на место.

- Вы можете установить комплект, используя «Режим установки» проводного пульта дистанционного
управления (продается отдельно)

• При установке комплекта датчика проверьте, чтобы изолирующий материал не порвался и не упал при
снятии или закрытии крышки двигателя. (Если отделка изоляционного материала повреждена, это
может привести к пропусканию воздуха.)

1. Компоненты комплекта датчика температуры пола

2. Установка комплекта датчика температуры пола

Датчик определяет температуру пола и помогает регулировать температуру окружающей среды
вблизи пола.

Комплект датчика температуры пола Руководство

Перед использованием устройства внимательно прочтите раздел Правила техники безопасности.
Эти правила составлены с целью защитить пользователя и его имущество. 
После прочтения храните это руководство в доступном месте.
Подробнее об установке см. Руководство пользователя внутреннего блока.

ВНИМАНИЕ
Несоблюдение инструкций может стать причиной получения серьезных травм пользователем или привести к летальному исходу.

ОСТОРОЖНО
Несоблюдение инструкций может стать причиной получения серьезных травм пользователем или привести к повреждению
имущества.

!

!

Примечания
• Выполнение монтажных работ требует знания специальных методов, поэтому компания LG Electronics дает право на выполнение

этих работ только сервисному или монтажному центру. (Если монтажные работы выполняет лицо, у которого нет лицензии на выпол-
нение такого рода работ, это же лицо несет ответственность за все неполадки вследствие установки, и в таких случаях компания «LG
Electronics» не предоставляет бесплатное обслуживание или ремонт.)

• После завершения монтажных работ заказчик должен проверить работу устройства и убедиться в отсутствии неполадок.
• Перед выполнением монтажных работ обязательно ознакомьтесь с руководством по установке.

ОСТОРОЖНО!
• Установка может производиться только на указанные изделия. Комплект будет правильно собран только в том случае, если уста-

новка выполнена в соответствии с инструкциями по обращению.

ВНИМАНИЕ!
• Перед установкой обязательно отключите источник питания.

2. Прикрепите комплект к панели.

2-1. Соберите ПП дисплея на комплекте датчика температуры пола.

Рисунок 1-2 Рисунок 1-3 Рисунок 1-5

Рисунок 2-1
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Отсоедините плату
дисплея

Manual do kit de sensor de
temperatura do piso

1. Retire o PCI do visor.

O PCI do visor está montado na tampa do canto superior esquerdo do painel frontal.
Remova a tampa do canto e o PCI do visor do painel.

1-1. Retire as duas braçadeiras que estão a fixar os cabos de ligação da placa de circuito impresso
do ecrã e do painel frontal. 

1-2. Desencaixe quatro materiais de isolamento da tampa do motor.

1-3. Retire o parafuso e separe a placa de circuito impresso do visor da tampa do canto.

1-4. Retire a tampa do motor.

1-5. Retire a tampa do canto com o PCI do visor do painel frontal.

1-6. Remova o parafuso e separe o PCI do visor da tampa do canto.

ATENÇÃO!
• Certifique-se de que instala o kit do sensor de temperatura do piso antes de instalar o painel frontal.

- Se o painel frontal já estiver instalado, não poderá instalar o kit do sensor de temperatura do piso? Neste
caso, separe o painel frontal, instale o kit e reinstale o painel frontal.

- Pode definir o kit utilizando o “modo de definição do instalador” do controlo remoto com fios (vendido
separadamente)

• Ao instalar o kit do sensor, verifique se o material isolante não está rasgado nem cai ao remover ou fixar a
tampa do motor. (Se o acabamento do material isolante estiver com defeito, pode haver fuga de ar.)

1. Componentes do kit de sensor de temperatura do piso

2. Instalação do Kit do Sensor de Temperatura de Piso

O sensor de deteção do piso deteta a temperatura do piso e ajuda a ajustar a temperatura ambiente
que inclui ao redor do piso.

Kit de sensor de temperatura do piso Manual

Por favor, certifique-se de que lê as precauções de segurança antes de utilizar o produto.
Estas precauções destinam-se a proteger o utilizador, evitando danos materiais.
Depois de ler, guarde este manual do utilizador num local que possa ser facilmente acedido.
Para mais informações sobre a instalação, por favor consulte o manual do utilizador da unidade interior fornecido.

AVISO
Não seguir as instruções pode resultar em morte ou ferimentos graves para o utilizador.

ATENÇÃO
Não seguir as instruções pode resultar em lesões para o utilizador ou danos materiais.
!

!

Notas
• Como o trabalho de instalação requer técnicas especializadas, este deve ser realizado apenas pelo centro de assistência

ou pelo centro de instalação aprovado pela LG Electronics. (Se a instalação for realizada por uma pessoa sem uma licença
de instalação, ela será responsável por todos os problemas relacionados com a instalação e, nesses casos, a LG
Electronics não fornecerá qualquer serviço gratuito de manutenção ou reparação.)

• Após concluir a instalação, certifique-se de mostrar ao cliente que o produto funciona normalmente e não apresenta
problemas.

• Antes da instalação, certifique-se de que lê o manual de instalação.

ATENÇÃO!
• Só pode ser instalado em produtos designados, e se não for instalado de acordo com as instruções de

manuseamento, não será montado corretamente.

AVISO!
• Certifique-se de desligar a fonte de alimentação antes da instalação.

2. Fixe o kit ao painel.

2-1. Monte o PCI do visor no kit de sensor de temperatura do piso.

Figura 1-2 Figura 1-3 Figura 1-5

Figura 2-1
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DIQQAT!
• O‘rnatuvchi sozlamasi rejimi - bu masofadan boshqarish pultining batafsil funksiyalarini

oʻrnatadigan rejim.

• O‘rnatuvchi sozlamasi rejimining notoʻgʻri oʻrnatilishi mahsulotning ishlamay qolishiga, odam
shikastlanishiga yoki moddiy zararga olib kelishi mumkin.

• Mahsulotni oʻrnatish uchun faqat oʻrnatish litsenziyasiga ega boʻlgan malakali xodimlarga ruxsat
beriladi. Agar biron-bir tarzda ruxsatsiz oʻrnatish yoki oʻzgartirish amalga oshirilsa, oʻrnatuvchi
yuzaga kelishi mumkin boʻlgan muammolar uchun javobgardir va kafolat bekor qilinishi mumkin.

5. Paneldagi barcha ulash simlarini PCB ichidagi
ulagichga ulash uchun boshqaruv qutisiga
yopishtirilgan simlarni ulash diagrammasiga
qarang.

5-1. Rasmda koʻrsatilgandek displey PCB-ning
ulanish simlarini PCB-dagi koʻk konnektorga
(CN_DISPLAY) ulang.

5-2. Rasmda koʻrsatilgandek toʻplamning ulanish
simlarini PCB-dagi oq konnektoriga
(CN_THERMO) ulang.

6. Boshqaruv qutisi qopqogʻini mahkamlang va havo kiritish panjarasini biriktiring.

3. Panel va asosiy korpusni bir-biriga qotirish uchun old panelni qotirish boltlaridan
foydalaning.

- 4 yo‘lli old panel haqida ma’lumotlar olish uchun foydalanuvchi qo‘llanmasiga qarang.

4. Kiritish panjarasini paneldan ajratib oling va asosiy korpusning boshqaruv qutisi qopqog‘ini
oching.

3. Pol haroratini aniqlovchi sensor toʻpmini oʻrnatish

Siz toʻplamni “Pol haroratini aniqlovchi sensor toʻplamini oʻrnatish boʻyicha komponentlar” boʻlimida
tasvirlangan masofadan boshqarish pultlari yordamida ishlatishingiz mumkin.

① Menyu ekranidagi [<] (chap) , [>] (oʻng) tugmachalarini bosib sozlamani tanlang va keyin [^] (yuqori)
tugmasini uch soniya davomida bosib turing, shunda o‘rnatuvchi sozlamasi rejimiga kirish uchun
ekran parolni kiritish ekraniga oʻtadi.(3-1-rasm)

② Parolni kiriting va [OK] tugmachasini bosing, shunda O‘rnatuvchi sozlamasi roʻyxati paydo boʻladi.
※ O‘rnatuvchi sozlamasi paroli

Asosiy ekran → Menyu → Sozlama → Xizmat → Masofadan boshqarish pulti versiyasi haqida
maʼlumot. → SW versiyasi
Masalan) SW versiyasi | 1.00.1 a
Yuqoridagi misolda parol 1001.

③ Qavat harorati isitishni sozlash qiymatini "Foydalanish" ga sozlang. (3-2-rasm)

OK

OK

Oʻrnatilgan qiymat Tavsif

Foydalanish
Pol haroratini aniqlovchi
sensoridan foydalanish

Foydalanilmayapti
Pol haroratini aniqlovchi
sensorni oʻchirish.

3-1-rasm

3-2-rasm

5-rasm

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Ulash simini yo‘naltirgich ichiga joylashtiring va uni ilgaklar bilan mahkamlang, keyin motor
qopqog‘ini biriktiring.

2-5. Dvigatel qopqogʻiga toʻrtta izolyatsiya materiallarini ulang. 

2-6. Toʻplam va old panelning ulanish simlarini qistirgʻich bilan mahkamlang.

2-2. To‘plamni joylashtirish uchun ulash simini burchak qopqog‘i ajratib olinganda ko‘rinadigan
sohaga kiriting.

2-3. Toʻplamning bogʻlovchi simlarini qistirgʻich bilan mahkamlang.

2-2-rasm 2-3-rasm

Ulash simi

Qistirg‘ich

2-4-rasm 2-5-rasm 2-6-rasm

PCB
displeyi

Pol haroratini
aniqlovchi sensor

Ulash simi

Yoʻriqnoma Izolyatsiyalovchi materialni
biriktirish qismlari

Qistirg‘ichIlgich

САҚТАНДЫРУ ШАРАСЫ!
• Орнатқышты баптау режимі қашықтан басқару пультінің толық функцияларын орнататын

режим болып табылады.

• Орнатқышты баптау режимін қате орнату өнім ақаулығына, жеке жарақатқа немесе мүліктік
зақымға себеп болуы мүмкін.

• Орнату лицензиясына ие білікті маман ғана өнімді орнату рұқсатына ие. Рұқсатсыз орнату
немесе өзгерту жағдайлары орын алса, орнатушы орын алатын барлық ақаулар үшін
жауапты болады және кепілдіктің жоққа шығуына себеп болуы мүмкін.

5. Панельдегі барлық жалғағыш сымдарды
тақшаның ішіндегі ағытпаға жалғау үшін
басқару қорабына жапсырылған сым өткізу
сызбасын қараңыз.

5-1. Дисплей тақшасының жалғағыш сымдарын
тақшадағы көк түсті ағытпаға (CN_DISPLAY)
суретте көрсетілгендей жолмен жалғаңыз.

5-2. Жинақтың жалғағыш сымдарын тақшадағы
ақ түсті ағытпаға (CN_THERMO) суретте
көрсетілгендей жолмен жалғаңыз.

6. Басқару қорабының қақпағын қатайтып бұраңыз да, ауа кіру торын бекітіңіз.

3. Панель мен негізгі корпусты бірге қатайтып бұрау үшін алдыңғы паельді бекіткіш
болттарды пайдаланыңыз.

- 4 жолды алдыңғы панель бойынша пайдаланушы нұсқаулығын қараңыз.

4. Кіріс торын панельден ажыратып алу жəне негізгі корпустың басқару қорабының
қақпағын ашу.

3. Еден температурасы датчигінің жинағын орнатыңыз

Еден температурасы датчигі жинағының құрамдас бөлшектері бөлімінде сипатталған қашықтан
басқару элементтерін пайдалану арқылы жинақты басқаруға болады.

① Мəзір экранындағы [<] (сол жақ) , [>] (оң жақ) түймелерін басу арқылы орнату элементін
таңдап, содан кейін [^] (жоғары) түймесін үш секунд басып тұрыңыз жəне орнатқышты баптау
режиміне өту үшін, экран құпия сөзді енгізу экранына өзгереді.(3-1 суреті)

② Құпия сөзді енгізіп, [OK] түймесін басыңыз жəне орнатушы параметрі тізімі көрсетіледі.
※ Орнатушы параметрлерін орнату құпиясөзі

Негізгі экран → Мəзір → Параметр → Қызмет көрсету → Қашықтан басқару пульті
нұсқасының ақпараты. → SW нұсқасы
Мысалы) SW нұсқасы | 1.00.1 a
Жоғарыдағы жағдайда құпиясөз – 1001.

③ Еден температурасын арттыру параметрінің мəнін “Пайдалану” мəніне орнатыңыз. (3-2 суреті)

OK

OK

Параметр мəні Сипаттама

Пайдалану
Еден температурасы
датчигін пайдалану

Пайдаланбау
Еден температурасы
датчигін өшіру

3-1 суреті

3-2 суреті

5 суреті

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Жалғағыш сымды бағыттауыштың ішіне салыңыз да, суретте көрсетілгендей ілмектермен
бекітіңіз, содан кейін қозғалтқыш қақпағына тіркеңіз.

2-5. Төрт оқшаулағыш материалды мотор қақпағына бекітіңіз. 

2-6. Жинақтың жəне алдыңғы панельдің жалғағыш сымдарын қамытпен бекітіңіз.

2-2. Жинақты орнату үшін жалғағыш сымды бұрыш қақпағы алынғанда көрінетін қуысқа
салыңыз.

2-3. Жинақтың жалғағыш сымдарын қамытпен бекітіңіз.

2-2 суреті 2-3 суреті

Жалғағыш сым

Бау

2-4 суреті 2-5 суреті 2-6 суреті

Дисплей
PCB тақтасы

Еден температурасы
датчигі

Жалғағыш
сым

Бағыттауыш Оқшаулағыш материалдың
бекіткіш бөлшектері

БауІлмек

ОСТОРОЖНО!
• Режим установки — это режим, в котором задаются подробные функции пульта дистанционного

управления.
• Неправильная настройка режима установки может привести к выходу изделия из строя, травме или

повреждению имущества.
• К настройке изделия допускается только квалифицированный персонал, обладающий лицензией на

установку. В случае несанкционированной установки или внесения изменений каким-либо образом
ответственность за любые проблемы будет нести установщик, а гарантия может утратить силу.

5. См. схему проводки на коробке управления
для подключения всех соединительных
проводов на панели к разъему внутри ПП.

5-1. Подключите соединительные провода ПП
дисплея к синему разъему (CN_DISPLAY),
как показано на рисунке.

5-2. Подключите соединительные провода
комплекта к белому разъему (CN_THERMO)
на ПП, как показано на рисунке.

6. Закрепите крышку коробки управления и зафиксируйте распределительную решетку на
входе воздуха.

3. При помощи крепежных болтов на передней панели закрепите ее на основном корпусе.

- См. руководство для 4-сторонней передней панели.

4. Отсоедините распределительную решетку на входе воздуха от панели и откройте
крышку блока управления на основной части корпуса.

3. Настройка комплекта датчика температуры пола

Вы можете управлять комплектом, используя пульт дистанционного управления, как описано в
разделе «Компоненты комплекта датчика температуры пола».

① Выберите пункт настройки, используя кнопки [<] (влево) , [>] (вправо) на экране меню, затем
нажмите кнопку [^] (вверх) и удерживайте ее в течение трех секунд. Экран перейдет в режим
ввода пароля для переключения в режим установки.(Рисунок 3-1)

② Введите пароль и нажмите кнопку [OK]. Появится перечень с настройками.
※ Пароль для настроек установщика

Главный экран � Меню � Настройки � Обслуживание � Информация о версии пульта ДУ � Версия программного обеспечения
Пример. Версия программного обеспечения | 1.00.1 a
В вышеописанном примере пароль: 1001.

③ Установите значение параметра «Обогрев пола» на «Использовать». (Рисунок 3-2)

OK

OK

Установочное
значение

Описание

Используется
Использование датчика
температуры пола

Не используется
Отключение датчика
температуры пола

Рисунок 3-1

Рисунок 3-2

Рисунок 5

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Разместите соединительный провод в направляющей и закрепите его крючками, как
показано на рисунке, после чего закройте крышку двигателя.

2-5. Установите четыре элемента изоляционного материала на крышке двигателя. 

2-6. Зафиксируйте соединительные провода комплекта и передней панели с помощью стяжки.

2-2. Чтобы установить комплект, вставьте соединительный провод в пространство, которое
появляется после снятия угловой крышки.

2-3. Зафиксируйте соединительные провода комплекта с помощью стяжки.

Рисунок 2-2 Рисунок 2-3

Соединительный провод

Стяжка

Рисунок 2-4 Рисунок 2-5 Рисунок 2-6

Дисплей ПП
Датчик

температуры пола

Соединительн
ый провод

Руководство Детали крепления
изоляционного материала

СтяжкаКрючок

ATENÇÃO!
• O modo de definição do instalador é o modo que define as funções detalhadas do controlo remoto.

• A definição incorreta do modo de definição do instalador pode resultar em falha do produto, lesões
pessoais ou danos materiais.

• Apenas pessoal qualificado e com uma licença de instalação tem autorização para configurar o produto.
Se uma instalação ou modificação não autorizada de qualquer forma for feita, o instalador é responsável
por quaisquer problemas que possam ocorrer e a garantia pode tornar-se nula e sem efeito.

5. Consulte o diagrama de cablagem anexado à
caixa de controlo para ligar todos os fios de
ligação no painel ao conector dentro da PCI.

5-1. Ligue os fios de ligação da PCI do visor ao
conector azul (CN_DISPLAY) na PCI , como
mostrado na figura.

5-2. Ligue os fios de ligação do kit ao conector
branco (CN_THERMO) na PCB , como
mostrado na figura.

6. Aperte a tampa da caixa de controlo e ligue a grelha de entrada de ar.

3. Utilize os parafusos de fixação do painel frontal para fixar o painel e a estrutura principal
juntos.

- Consulte o manual do utilizador do painel frontal de 4 vias.

4. Desligue a grelha de entrada do painel e abra a tampa da caixa de controle da estrutura
principal.

3. Defina o kit do sensor de temperatura do piso

Pode operar o kit utilizando os controlos remotos descritos na secção Componente do kit de sensor de
temperatura do piso.

① Selecione um item de definição ao premir os botões [<] (esquerda) , [>] (direita) no ecrã do menu e,
em seguida, prima o botão [^] (cima) durante três segundos e o ecrã mudará para o ecrã de
introdução de palavra-passe para entrar no modo de definição do instalador.(Figura 3-1)

② Introduza a palavra-passe e prima o botão [OK] e a lista de definições do instalador será exibida.
※ Palavra-passe de definição do instalador

Ecrã principal → Menu → Definição → Serviço → Informação da versão do controlo remoto. Versão SW
Exemplo) Versão SW | 1.00.1 a
No exemplo acima, a palavra-passe é 1001.

③ Defina o valor da definição do Aquecimento da temperatura do piso para Utilizar. (Figura 3-2)

OK

OK

Valor definido Descrição

Utilização
Utilizar o sensor de
temperatura do piso

Não utilizar
Desativar o sensor de
temperatura do piso

Figura 3-1

Figura 3-2

Figura 5

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Coloque o fio de ligação no interior da guia e fixe-o com os ganchos conforme mostrado na
figura e, em seguida, fixe a tampa do motor.

2-5. Encaixe quatro materiais de isolamento na tampa do motor. 

2-6. Fixe os cabos de ligação do conjunto e o painel frontal com uma braçadeira.

2-2. Para montar o kit, insira o fio de ligação no espaço que aparece quando a tampa do canto é
removida.

2-3. Fixe os cabos de ligação do conjunto com uma braçadeira.

Figura 2-2 Figura 2-3

Cabo de conexão

Atilho

Figura 2-4 Figura 2-5 Figura 2-6
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ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم ليلد
ةيضرلأا

yةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم تانوكم .1

ةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم بيكرت .2

.ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول لصفا .1
.ةيماملأا ةحولل ىرسيلا ةيولعلا ةيوازلا ءاطغ ىلع ةتبثم ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول
.ةحوللا نم ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحولو ةيوازلا ءاطغ لزأ
 .ةيماملأا ةحوللاو ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول ليصوت كلاسأ ناتبثي نيطابر لزأ .1-1
.كرحملا ءاطغ نم ةلزاع داوم عبرأ لصفا .1-2
.ةيوازلا ءاطغ نم ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول لصفاو دحاو يغرب كف .1-3
.كرحملا ءاطغ عزناب .1-4
.ةيماملأا ةحوللا نم ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول عم ةيوازلا ءاطغ عزنا .1-5
.ةيوازلا ءاطغ نم ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول لصفاو دحاو يغرب كف .1-6

تاظحلاملا
زكرم وأ ةمدخ زكرم ةطساوب طقف اھذيفنت متي نأ بجيف ،ةصصختم تاينقت بلطتت بيكرتلا لامعأ نلأ اًرظن•

صخشلا اذھ نإف ،بيكرت ةصخر نودب بيكرتلا ام صخش ىرجأ اذإ(.scinortcelE GL نم دمتعم بيكرت
scinortcelE GL ةكرش ىلع بجي تلااحلا هذھ لثم يفو بيكرتلاب قلعتت يتلا تلاكشملا عيمج نع لوؤسم
.)ةعوفدم حلاصإ تامدخ وأ ةنايص ريفوت
.اھب تلاكشم دجوت لاو ةيعيبط ةروصب لمعت جتنملا فئاظول ليمعلا ةيؤر نم دكأت ،بيكرتلا لامكإ دعب•
.بيكرتلا ليلد ةءارق ىلع صرحا ،بيكرتلا لبق•

هيبنت !
.ةيماملأا ةحوللا بيكرت لبق ةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم بيكرت نم دكأت•

هذھ يف .ةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم بيكرت كنكمي لاف ،لعفلاب ةيماملأا ةحوللا بيكرت مت اذإ-
.ةيماملأا ةحوللا بيكرت دعأو ،ةعومجملا بّكرو ،ةيماملأا ةحوللا لصفا ،ةلاحلا
لكشب عابت( ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحول ”تّبثملا دادعإ عضو“ مادختساب ةعومجملا طبض كنكمي-

)لصفنم
كرحملا ءاطغ عزن ءانثأ تليزأ وأ ةقزمم تسيل ةلزاعلا ةداملا نأ نم دكأت ،رعشتسملا ةعومجم بيكرت دنع•

).ءاوھلا برستي دقف ،ابًيعم يجراخلا ةلزاعلا ةداملا ءلاط ناك اذإ( .هبيكرت وأ

.جتنملا مادختسا لبق ةملاسلا تاطايتحا ةءارق نم دكأتلا ىجرُي
.تاكلتمملا نادقف عنمو مدختسملا ةيامحل تاطايتحلاا هذھ
.هيلإ لوصولا لھسي ناكم يف اذھ مدختسملا ليلدب ظفتحا ،ةءارقلا دعب
.ةمدقملا ةيلخادلا تادحولا باحصأ ليلد ىلإ عوجرلا ىجري ، تيبثتلا لوح تامولعملا نم ديزمل

ريذحت
.مدختسملاب ةغلاب ةباصإ وأ ةافو هنع جتني دق تاميلعتلا عابتا مدع

هيبنت
.تاكلتمملا وأ مدختسملاب ةغلاب ةباصإ هنع جتني دق تاميلعتلا عابتا مدع

!

!

.ةحوللاب ةعومجملا ليصوتب مق .2
ةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم يف ضرعلا ةشاشب ةصاخلاBCP ةحول عيمجتب مق .2-1

ريذحت !
.بيكرتلا لبق يسيئرلا ةقاطلا ردصم لصف ىلع صرحاظ•

هيبنت !
نكمي نلف ،تاميلعتلل اًقفو بيكرتلا مدع لاح يفو ،ةددحملا تاجتنملاب طقف هبيكرت نكميظ•

.حيحص لكشب هعيمجت

يتلا ةطيحملا ةئيبلا ةرارح ةجرد طبض ىلع دعاسيو ،ةيضرلأا ةرارح ةجرد ةيضرلأا فاشتكا رعشتسم فشتكي
.ةيضرلأا لمشت

مدختسملا ليلد ةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم

5-1 لكشلا 3-1 لكشلا 2-1 لكشلا

1-2 لكشلا

ةيواز ءاطغ

يغربلا كفكرحملا ءاطغ

ةيماملأا ةحولل ةيماملأا ةھجلا ةيواز ءاطغةلزاعلا ةداملا تيبثت ءازجأ

داوملا لصف
ةلزاعلا

يغربلا طبر مكحأ
(PCB) ةردقلا ةرئاد ةحول

ةشاشلا يف

ةجرد رعشتسم ةعومجم
ةيضرلأا ةرارح

ضرع ةرئاد ةحول
)BCP( ةعوبطم

Buku panduan pemasangan kit
sensor suhu lantai

1. Lepaskan layar PCB.

Layar PCB dipasang di penutup sudut kiri atas panel depan.
Lepaskan penutup sudut dan tampilkan PCB dari panel.

1-1. Lepaskan dua ikatan yang memasang kabel penghubung dari PCB display dan panel depan. 

1-2. Lepaskan empat bahan insulasi dari penutup motor.

1-3. Lepaskan satu sekrup dan pisahkan layar PCB dari penutup sudut.

1-4. Lepaskan penutup motor.

1-5. Lepaskan penutup sudut dengan layar PCB dari panel depan.

1-6. Lepaskan satu sekrup dan pisahkan layar PCB dari penutup sudut.

HATI-HATI!
• Pastikan anda memasang kit Sensor Suhu Lantai sebelum memasang panel depan.

- Jika panel depan telah dipasang, anda tidak dapat memasang kit Sensor Suhu Lantai. Jika hal
tersebut terjadi, maka pisahkan panel depan, pasangkan kitnya, dan pasangkan kembali panel
depan.

- Anda dapat menyetel kit dengan menggunakan "Modus pengaturan penginstal" dari Remote
Kontrol Kabel (dijual terpisah)

• Jika melakukan pemasangan kit sensor, harap pastikan bahan isolasi tidak robek atau jatuh saat
melepaskan atau memasang penutup motor. (Udara bisa bocor, jika permukaan bahan isolasi
rusak.)

1. Komponen Kit Sensor Suhu Lantai

2. Pemasangan Kit Sensor Suhu Lantai

Sensor pendeteksi lantai mendeteksi suhu lantai, dan membantu menyesuaikan suhu di sekitar,
termasuk di sekitar lantai.

Kit sensor suhu lantai Buku panduan

Harap pastikan anda telah membaca tindakan pencegahan keamanan sebelum menggunakan produk ini.
Tindakan pencegahan ini dimaksudkan untuk melindungi pengguna dan mencegah terjadinya
kerugian properti.
Setelah membacanya, harap simpan manual pengguna ini di tempat yang mudah diakses.
Untuk informasi selengkapnya tentang pemasangan, silahkan lihat buku panduan Pemilik Unit Dalam
Ruangan yang disediakan.

PERINGATAN
Kegagalan mengikuti instruksi ini dapat mengakibatkan kematian atau cedera serius pada pengguna.

HATI-HATI
Kegagalan untuk mengikuti instruksi ini dapat mengakibatkan cedera pada pengguna atau kerusakan properti.

!

!

Catatan
• Karena pekerjaan pemasangan membutuhkan teknik khusus, maka hanya boleh dilakukan oleh pusat

layanan atau pusat pemasangan yang disetujui oleh LG Electronics. (Jika pemasangan dilakukan oleh orang
yang tidak memiliki lisensi pemasangan, orang tersebut bertanggung jawab atas semua masalah yang
berkaitan dengan pemasangan, dan, dalam hal ini, LG Electronics tidak akan menyediakan layanan pemeli-
haraan atau perbaikan gratis.)

• Setelah pemasangan selesai, harap pastikan untuk menunjukkan kepada pelanggan bahwa produk berfungsi
normal dan tidak ada masalah.

• Sebelum melakukan pemasangan, harap pastikan untuk membaca buku panduan pemasangan.

HATI-HATI!
• Hanya dapat dipasangkan pada produk yang ditentukan, dan jika tidak dipasang sesuai dengan petunjuk pen-

goperasian, maka tidak akan terpasang dengan benar.

PERINGATAN!
• Pastikan untuk mematikan listrik utama sebelum pemasangan.

2. Pasangkan kit ke panel.

2-1. Pasang layar PCB ke kit sensor Suhu Lantai.

Gambar 1-2 Gambar 1-3 Gambar 1-5

Gambar 2-1

Penutup
Sudut

Penutup Motor
Lepaskan Sekrup

Bagian depan Panel Depan
Komponen untuk

pemasangan bahan isolasi Penutup Sudut

Lepaskan bahan
iinsulasi

Kencangkan SekrupTampilan PCB

Kit sensor suhu
lantai

Tampilan PCB
terpisah

Zemin Sıcaklık Sensörü Kiti
Kılavuzu

1. Ekran PCB'sini çıkarın.

Ekran PCB'si, ön panelin üst sol köşe kapağına monte edilmiştir.
Köşe kapağını ve ekran PCB'sini panelden çıkarın.

1-1. Ekran PCB'si ve ön panelin bağlantı kablolarını sabitleyen iki bağı çıkarın. 

1-2. Motor kapağından dört yalıtım malzemesini çıkarın.

1-3. Tek vidayı çıkarın ve ekran PCB'sini köşe kapağından ayırın.

1-4. Motor kapağını çıkarın.

1-5. Ön panelden ekran PCB'si ile köşe kapağını çıkarın.

1-6. Tek vidayı çıkarın ve ekran PCB'sini köşe kapağından ayırın.

İKAZ!
• Ön paneli monte etmeden önce, Zemin Sıcaklık Sensörü kitini monte ettiğinizden emin olun.

- Ön panel hali hazırda takılmışsa, Zemin Sıcaklık Sensörü kitini kuramazsınız. Böyle bir durumda,
ön paneli çıkartın, kiti takın ve ön paneli yeniden takın.

- Kablolu Uzaktan Kumanda'nın (ayrı olarak satılır) "Kurulum ayar modu"nu kullanarak kiti
ayarlayabilirsiniz.

• Sensör kitini monte ederken motor örtüsünü çıkarma veya takma işlemi esnasında izolasyon
malzemesinin yırtılmadığından emin olun. (İzolasyon malzemesinin yüzeyi hasarlıysa hava
sızıntısı meydana gelebilir.)

1. Zemin Sıcaklık Sensörü Kiti Bileşenleri

2. Zemin Sıcaklık Sensörü Kitinin Kurulumu

Zemin algılama sensörü zeminin sıcaklığını algılar ve zeminin etrafını da içeren çevrenin sıcaklığının
ayarlanmasına yardımcı olur.

Zemin Sıcaklık Sensörü Kiti Kılavuzu

Ürünü kullanmadan önce güvenlik önlemlerini mutlaka okuyun.
Bu önlemler kullanıcıyı korumak ve maddi zararı önlemek içindir.
Okuduktan sonra kullanım kılavuzunu kolay erişilebilir bir yerde muhafaza edin.
Kuruluma ilişkin daha fazla bilgi için ürünle birlikte verilen İç Ünite Kullanım Kılavuzuna bakınız.

UYARI
Talimatlara uyulmaması ölüme veya kullanıcının ağır yaralanmasına neden olabilir.

İKAZ
Talimatlara uyulmaması kullanıcının yaralanmasına veya maddi hasara neden olabilir.
!

!

Notlar
• Kurulum işleri özel teknikleri gerektirdiği için kurulum yalnızda LG Electronics tarafından onaylanmış bir servis merkezi

veya kurulum merkezi tarafından gerçekleştirilmelidir. (Kurulumun kurulum lisansına sahip olmayan bir şahıs tarafından
yapılması halinde kurulumla ilgili tüm sorunlardan söz konusu şahıs sorumlu olacak ve bu durumlarda LG Electronics
ücretsiz bakım veya tamir hizmetleri vermeyecektir.)

• Kurulum tamamlandıktan sonra müşteriye ürünün normal çalıştığını ve herhangi bir sorun olmadığını göstermeyi unutmayın.
• Kurulumu gerçekleştirmeden önce kurulum kılavuzunu mutlaka okuyun.

İKAZ!
• Yalnızca belirli ürünlere kurulabilir, talimatlara uygun şekilde kurulmaması halinde düzgün monte edilmesi mümkün

olmayacaktır.

UYARI!
• Kurulumdan önce ana güç kaynağını kapattığınızdan emin olun.

2. Kiti panele takın.

2-1. Ekran PCB'sini Zemin Sıcaklık sensörü kitine monte edin.

Şekil 1-2 Şekil 1-3 Şekil 1-5

Şekil 2-1
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Motor Örtüsü
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Takma Parçaları Köşe Kapağı

Yalıtım
malzemelerini
çıkarın

Vidayı SıkınGörüntüleme PCB

Zemin Sıcaklık
Sensörü Kiti

Ayrı Ekran PCB'si

هيبنت !
.دعُب نع مكحتلا ةدحول ةيليصفتلا فئاظولا نييعتب موقي يذلا عضولا وھ تبثملا دادعإ عضو•
يف فلت وأ ةيصخش ةباصإ ثودح وأ جتنملا لطعت ىلإ تّبثملا دادعإ عضول حيحصلا ريغ دادعلإا يدؤي دق•

.تاكلتمملا
وأ تيبثت ةيلمع يأ ءارجإ مت اذإ .جتنملا طبضب تيبثتلا صيخرت ىلع نيلصاحلا نيلھؤملا دارفلأل طقف حمسُي•

اًيغلا نامضلا حبصي دقو ثدحت دق لكاشم يأ نع لوؤسم تبّثملا نإف ،ةقيرط يأب اھب حرصم ريغ ليدعت
ً.لاطابو

ةيضرلأا ةرارح ةجرد رعشتسم ةعومجم طبضا .3

قودنصب قفرملا كلاسلأا ططخم ىلإ عجرا .5
ةدوجوملا ليصوتلا كلاسأ عيمج ليصوتل مكحتلا

ةرئاد ةحول لخاد دوجوملا لصوملاب ةحوللا ىلع
.)BCP( ةردقلا
ةشاشلاب ةصاخلاBCP ةحول ليصوت كلاسأ لِّصو .5-1

ىلع دوجوملا )YALPSID_NC( قرزلأا لصوملاب
.لكشلا يف حضوم وھ امكBCP ةحول

ضيبلأا لصوملاب ةعومجملا ليصوت كلاسأ لِّصو .5-2
)OMREHT_NC( ةحول ىلع دوجوملا BCPوھ امك
.لكشلا يف حضوم

.ءاوھلا لخدم ةكبش لصوو مكحتلا قودنص ءاطغ مكحأ .6

.اًعم يسيئرلا لكيھلاو ةحوللا طبرل ةيماملأا ةحوللا تيبثت ريماسم مدختسا .3
.تاھاجتلاا ةيعابر ةيماملأا ةحولل مدختسملا ليلد ىلإ عجرا-

.يسيئرلا لكيھلا مكحت قودنص ءاطغ حتفاو ةحوللا نع لخدملا ةكبش لصفا .4

ةجرد رعشتسم ةعومجم تانوكم مسق يف ةحضوملا دعُب نع مكحتلا ةزھجأ مادختساب ةعومجملا ليغشت كنكمي
.ةيضرلأا ةرارح
]^[ رزلا ىلع طغضا مث ةمئاقلا ةشاش نم )نيمي( ]>[و )راسي( ]<[ رارزلأا ىلع طغضلاب دادعإ رصنع ددح①

.تّبثملا دادعإ عضو ىلإ لوخدلل رورملا ةملك لاخدإ ةشاش ىلإ ةشاشلا ريغتتسو ،نٍاوث ثلاث ةدمل )ىلعلأ(
)1-3 لكشلا(
.تّبثملا دادعإ ةمئاق رھظتسو ،]قفاوم[ رز ىلع طغضاو رورملا ةملك لخدأ②

تبّثملا دادعإ رورم ةملك※
جمانربلا ةخسن ج .دعُب نع مكحتلا ةدحو رادصإ تامولعم ج ةمدخلا ج دادعلإا ج ةمئاقلا ج ةيسيئرلا ةشاشلا
1.00.1a | جمانربلا ةخسن )لاثم
.1001 يھ رورملا ةملك ،قباسلا لاثملا يف
)3-2 لكشلا( .مادختسلاا ىلع ةيضرلأا ةرارح ةجرد ةئفدت دادعإ ةميق طبضا③

OK

OK

فصولا ةميقلا دادعإ

ةرارح ةجرد رعشتسم مادختسا
ةيضرلأا مادختسلاا

ةرارح ةجرد رعشتسم ليطعت
ةيضرلأا مدختسم ريغ

1-3لكشلا

2-3لكشلا

ءاطغ بّكر مث ،لكشلا يف حضوم وھ امك فيطاطخلا مادختساب هتبّثو ليلدلا لخاد ليصوتلا كلس عض .2-4
.كرحملا

 .كرحملا ءاطغب ةلزاع داوم عبرأ ليصوتب مق .2-5
.تلاصولا ىدحإب ةيماملأا ةحوللاو ةعومجملاب ةصاخلا ليصوتلا كلاسأ تيبثتب مق .2-6

.ةيوازلا ءاطغ عزن دنع رھظت يتلا ةحاسملا يف ليصوتلا كلس لخدأ ،ةعومجملا بيكرتل .2-2
.تلاصولا ىدحإب ةعومجملاب ةصاخلا ليصوتلا كلاسأ تيبثتب مق .2-3

3-2لكشلا 2-2 لكشلا

ليصوتلا كلس

طبار

6-2لكشلا 5-2لكشلا 4-2لكشلا

ةردقلا ةرئاد ةحول
)BCP( ةشاشلا يف

ةرارح ةجرد رعشتسم
ةيضرلأا

ليصوتلا كلس

ليلدلا ةلزاعلا ةداملا تيبثت ءازجأ فاطخلاطبار

5لكشلا

CN_DISPLAY

CN_THERMO

HATI-HATI!
• Mode pengaturan installer adalah mode yang menetapkan fungsi rinci dari remote control.

• Pengaturan yang salah dari mode pengaturan installer dapat menyebabkan kegagalan produk,
cedera diri atau kerusakan properti.

• Hanya teknisi yang berkualifikasi dan memiliki lisensi pemasangan yang diizinkan untuk
mengatur produk ini. Jika pemasangan atau modifikasi yang tidak sah dilakukan dengan cara
apapun, maka pihak pemasang harus bertanggung jawab atas masalah yang mungkin terjadi
dan garansi dapat dibatalkan dan tidak diberlakukan.

5. Lihat diagram pengkabelan yang terpasang
pada kotak kontrol untuk menghubungkan
semua kabel penyambung pada panel ke
konektor di dalam PCB.

5-1. Sambungkan kabel penghubung dari PCB
display ke konektor biru (CN_DISPLAY) pada
PCB seperti yang ditunjukkan pada gambar.

5-2. Sambungkan kabel penghubung kit ke
konektor putih (CN_THERMO) pada PCB
seperti yang ditunjukkan pada gambar.

6. Kencangkan penutup kotak kontrol dan pasang kisi-kisi saluran masuk udaranya.

3. Gunakan baut pengencang panel depan untuk mengencangkan panel dan bodi utama

- Lihat panduan pengguna untuk panel depan 4-arah.

4. Lepaskan kisi-kisi saluran masuk dari panel dan buka penutup kotak kontrol pada bodi
utama.

3. Setel Kit Sensor Suhu Lantai

Anda dapat mengoperasikan kit menggunakan remote kontrol yang dijelaskan di bagian Komponen Kit
Sensor Suhu Lantai.

① Pilih item pengaturan dengan menekan tombol [<] (kiri) , [>] (kanan) dari layar menu dan kemudian
Tekan tombol [^] (atas) selama tiga detik, dan layar akan berubah menjadi layar masukan kata
sandi. masuk ke mode pengaturan penginstal.(Gambar 3-1)

② Masukkan kata sandi dan tekan tombol [OK], dan daftar pengaturan penginstal akan muncul.
※ Kata sandi pengaturan pemasang

Layar Utama � Menu � Pengaturan � Layanan � Info Versi Remote Control. � Versi SW
Contoh) Versi SW | 1.00.1 a
Seperti yang ditunjukkan pada contoh di atas, kata sandinya adalah 1001.

③ Atur nilai pengaturan Pemanasan Suhu Lantai ke Gunakan. (Gambar 3-2)

OK

OK

Nilai Pengaturan Deskripsi

Gunakan
Gunakan Sensor Suhu
Lantai

Tidak digunakan
Nonaktifkan Sensor Suhu
Lantai

Gambar 3-1

Gambar 3-2

Gambar 5

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Tempatkan kabel penyambung ke dalam panduan dan kencangkan dengan kait seperti yang
ditunjukkan pada gambar, kemudian pasangkan penutup motornya.

2-5. Pasangkan empat bahan insulasi Penutup Motor. 

2-6. Pasangkan kabel penghubung kit dan panel depan dengan pengikat.

2-2. Untuk memasang kit, harap masukkan kabel penyambung ke dalam ruang yang muncul ketika
penutup sudut dilepas.

2-3. Pasangkan kabel penghubung kit dengan pengikat.

Gambar 2-2 Gambar 2-3

Kabel penyambung

Ikat

Gambar 2-4 Gambar 2-5 Gambar 2-6

Tampilan
PCB

Sensor suhu
lantai

Kabel
penyambung

Panduan Komponen untuk
pemasangan bahan isolasi

IkatKaitkan

İKAZ!
• Kurucu ayarı modu, uzaktan kumandanın ayrıntılı işlevlerini ayarlayan moddur.

• Kurucu ayar modunun yanlış ayarlanması, ürünün arızalanmasına, kişisel yaralanmaya veya
mal hasarına neden olabilir.

• Yalnızca kurulum lisansına sahip olan kalifiye personelin ürünü ayarlamasına izin verilmektedir.
Herhangi bir şekilde yetkisiz kurulum veya değişiklik yapılırsa, oluşabilecek sorunlardan
kurulumu yapan kişi sorumludur ve garanti geçersiz ve hükümsüz hâle gelebilir.

5. Paneldeki tüm bağlantı kablolarını PCB içindeki
konnektöre bağlamak için kontrol kutusuna
eklenmiş olan kablo şemasına bakın.

5-1. Ekran PCB’sinin bağlantı kablolarını şekilde
gösterildiği gibi PCB üzerindeki mavi konektöre
(CN_ DISPLAY) bağlayın.

5-2. Kitin bağlantı kablolarını şekilde gösterildiği
gibi PCB üzerindeki beyaz konektöre
(CN_THERMO) bağlayın.

6. Kontrol kutusu kapağını sabitleyin ve hava giriş ızgarasını takın.

3. Paneli ve ana gövdeyi birbirine sabitlemek için ön panel tespit civatalarını kullanın.

- 4 Yollu ön panel için kullanım kılavuzuna bakın.

4. Giriş ızgarasını panelden ayırın ve ana gövdenin kontrol kutusu kapağını açın.

3. Zemin Sıcaklık Sensörü Kitini ayarlayın

Kiti Zemin Sıcaklık Sensör Kiti Bileşeni bölümünde açıklanan uzaktan kumandaları kullanarak
çalıştırabilirsiniz.

① Menü ekranından [<] (sol) , [>] (sağ) düğmelerine basarak bir ayar öğesi seçin ve ardından üç
saniye boyunca [^] (yukarı) düğmesine basın, ekran, kurucu ayar moduna girmek için şifre giriş
ekranına dönüşecektir.(Şekil 3-1)

② Parolayı girin ve [TAMAM] tuşuna basın, sonrasında kurucu ayar listesi görünecektir.
※ Kurucu ayarı parolası
Ana Ekran → Menü → Ayarlar → Servis → Uzaktan Kumanda Sürüm Bilgisi. → SW sürümü:
Örneğin) SW sürümü |1.00.1 a
Yukarıdaki örnekte parola 1001'dir.

③ Zemin Sıcaklığı Isıtma ayar değerini Kullan olarak ayarlayın. (Şekil 3-2)

OK

OK

Ayar Değeri Açıklama

Kullanımda
Zemin Sıcaklık Sensörünü
Kullan

Kullanılmıyor
Zemin Sıcaklık Sensörünü
Devre Dışı Bırak

Şekil 3-1

Şekil 3-2

Şekil 5

CN_DISPLAY

CN_THERMO

2-4. Bağlantı telini kılavuzun içine yerleştirin ve şekilde gösterildiği gibi kancalarla sabitleyin,
ardından motor kapağını takın.

2-5. Motor Kapağına dört yalıtım malzemesini takın. 

2-6. Kitin ve ön panelin bağlantı kablolarını bir bağ ile sabitleyin.

2-2. Kiti monte etmek için, bağlantı telini köşe kapağı çıkarıldığında görünen boşluğa yerleştirin.

2-3. Kitin bağlantı tellerini bir bağ ile sabitleyin.

Şekil 2-2 Şekil 2-3

Bağlantı kablosu

bağlantı

Şekil 2-4 Şekil 2-5 Şekil 2-6

Görüntüleme
PCB

Zemin Sıcaklık
Sensörü

Bağlantı
kablosu

Kılavuz İzolasyon Malzemesi Takma
Parçaları

bağlantıKanca

地面温度传感器套件手册

1. 断开显示屏的PCB。

显示屏的PCB安装在前面板的左上⻆盖上。

拆除⻆盖后，将显示屏PCB从面板上取下来。

1‑1. 拆下固定显示器PCB和前面板连接线的两条扎带。 

1‑2. 从电机盖上拆下四个绝缘材料。

1‑3. 拆除一个螺栓，将显示屏PCB与⻆盖分离。

1‑4. 拆除电机盖。

1‑5. 拆除⻆盖和显示屏PCB与面板的连接。

1‑6. 拆除一个螺栓，将显示屏PCB与⻆盖分离。

使用本品前，请阅读安全预防措施。

预防措施的目的是保护用户并防止财产损失。

阅读后，请将本手册保存在随时可以取阅的地⽅。

更多安装信息，请参⻅室内机用户手册。

警告
不遵守说明可导致使用⼈员死亡或严重⼈身伤害。

注意
不遵守说明可导致使用⼈员受伤或财产损失。

!

!

注意
•由于安装⼯作要求具备专业技能，仅允许LG电子批准的服务中⼼或安装中⼼提供安装服务。（如由
⽆安装许可证的个⼈进⾏安装，此⼈将负责处理所有安装相关问题。在这种情况下，LG电子拒绝提
供免费的维护或维修服务。）

•完成安装后，应向客户演示产品功能正常，⽆任何问题。

•安装前，请阅读安装手册。

•请勿将该装置安装在易爆环境中。

•本机不适用于身体、感官或精神障碍⼈⼠，或缺乏经验和知识的⼈⼠（包括儿童在内），除非得到

其监护⼈员有关本机使用的监督或指导。

‑ 应该督导儿童，以确保他们不要玩耍本产品。

注意!
•本品只可安装到指定产品上。如违反操作说明，将⽆法正常组装。

注意!
•确保在安装前面板前，完成地面温度传感器套件的安装⼯作。

‑ 如果已安装前面板，则⽆法安装地面温度传感器套件。在这种情况下，拆下前面板，安装套件
，然后重新安装前面板。

‑ 可以通过有线远程控制（单独出售）的“安装程序设置模式”设置该套件。

•安装传感器套件时，确保绝缘材料在拆离或连接电机盖时没有撕裂或掉落。（如果绝缘材料的面
漆存在缺陷，可能出现空气泄漏的情况。）

警告!
•安装前，请切断主电源。

1. 地面温度传感器套件组件

2. 地面温度传感器套件安装

地面检测传感器检测到地面温度，并帮助调整地面周围的温度。

地面温度传感器套件 手册

2. 将套件与面板连接。

2‑1. 将显示屏PCB与地面温度传感器套件组装起来。

图 1‑2 图 1‑3 图 1‑5

图 2‑1

⻆套

电机盖
拆除螺栓

前面板的前⽅绝缘材料连接部件
⻆套

拆下绝缘材料

紧固螺栓显示器 PCB

地面温度传感器套件

独立的PCB显示屏

Hướng dẫn lắp đặt bộ cảm biến
nhiệt độ dưới sàn

1. Tháo màn hình PCB.

Màn hình PCB được gắn trên nắp góc trên bên trái của tấm panen phía trước.
Gỡ bỏ nắp góc và màn hình PCB khỏi tấm panen.

1-1. Gỡ hai dây buộc đang cố định dây kết nối của màn hình PCB và tấm panen phía trước. 

1-2. Tháo bốn vật liệu cách điện khỏi vỏ động cơ.

1-3. Gỡ một con vít và tháo màn hình PCB ra khỏi nắp góc.

1-4. Tháo vỏ động cơ.

1-5. Tháo nắp góc có PCB màn hình khỏi tấm panen phía trước.

1-6. Gỡ một con vít và tháo màn hình PCB ra khỏi nắp góc.

THẬN TRỌNG!
• Đảm bảo chắc chắn rằng bạn đã lắp đặt bộ Cảm biến nhiệt độ dưới sàn trước khi lắp đặt tấm panen mặt trước.

- Nếu tấm panen mặt trước đã được lắp đặt trước, bạn sẽ không thể lắp Bộ cảm biến nhiệt độ dưới sàn. Trong
trường hợp đó, hãy tháo tấm panen mặt trước ra, lắp bộ cảm biến, sau đó lắp lại tấm panen mặt trước.

- Bạn có thể đặt bộ cảm biến bằng cách sử dụng Điều khiển từ xa có dây (bán riêng lẻ) để thiết lập “Chế độ cài đặt
lắp đặt”

• Khi lắp đặt bộ cảm biến, hãy đảm bảo rằng vật liệu cách điện không bị rách hoặc rơi ra trong khi tháo hoặc lắp vỏ
động cơ. (Nếu lớp phủ ngoài của vật liệu cách điện bị lỗi, không khí có thể bị rò rỉ ra ngoài.)

1. Các bộ phận của bộ cảm biến nhiệt độ dưới sàn

2. Lắp đặt Bộ cảm biến nhiệt độ dưới sàn

Cảm biến kiểm tra sàn sẽ phát hiện nhiệt độ của sàn và giúp điều chỉnh nhiệt độ môi trường xung
quanh bao gồm xung quanh sàn.

Bộ cảm biến nhiệt độ dưới sàn Hướng dẫn

Hãy đảm bảo đọc biện pháp phòng ngừa an toàn trước khi sử dụng sản phẩm.
Những biện pháp phòng ngừa này nhằm bảo vệ người dùng trong khi ngăn ngừa sự mất mát tài sản.
Sau khi đọc, hãy giữ hướng dẫn sử dụng này ở nơi có thể dễ dàng tiếp cận.
Để biết thêm thông tin về cách lắp đặt, vui lòng tham khảo hướng Hướng dẫn sử dụng dàn lạnh được cung cấp kèm theo.

CẢNH BÁO
Không tuân theo hướng dẫn có thể dẫn đến tử vong hoặc thương tích nghiêm trọng đối với người dùng.

THẬN TRỌNG
Không tuân theo hướng dẫn có thể dẫn đến thương tích cho người dùng hoặc thiệt hại tài sản.

!

!

Chú ý
• Vì công việc lắp đặt đòi hỏi kỹ thuật chuyên môn, chỉ nên được thực hiện bởi trung tâm dịch vụ hoặc trung tâm lắp đặt được LG Electronics

chấp thuận phê duyệt. (Nếu việc lắp đặt được thực hiện bởi một người không có giấy phép lắp đặt, thì người đó phải chịu trách nhiệm về tất
cả các vấn đề liên quan tới việc lắp đặt, và những trong trường hợp đó, LG Electronics sẽ không cung cấp dịch vụ bảo trì hoặc sửa chữa
miễn phí.)

• Sau khi hoàn thành việc lắp đặt, hãy đảm bảo cho khách hàng thấy rằng sản phẩm hoạt động bình thường và không có vấn đề gì.
• Trước khi lắp đặt, hãy nhớ đọc hướng dẫn lắp đặt.

THẬN TRỌNG!
• Nó chỉ có thể được lắp đặt cho các sản phẩm được chỉ định, và nếu không được lắp đặt theo các hướng dẫn thao tác xử lý, nó sẽ không

được lắp ráp đúng cách.

CẢNH BÁO!
• Hãy chắc chắn việc tắt nguồn điện chính trước khi lắp đặt.

2. Gắn bộ cảm biến vào tấm panen.

2-1. Lắp màn hình PCB vào bộ Cảm biến nhiệt độ dưới sàn.

Hình 1-2 Hình 1-3 Hình 1-5

Hình 2-1

Nắp góc

Vỏ động cơ
Tháo vít

Mặt trước của tấm
panen mặt trước

Các bộ phận đi kèm vật
liệu cách điện Nắp góc

Tháo vật liệu
cách điện

Vặn chặt vítMàn hình PCB

Bộ cảm biến nhiệt độ
dưới sàn

PCB hiển thị riêng
biệt

注意!
•在安装程序设置模式下，可设置远程控制的详细功能。

•安装程序设置模式设置不当可导致产品故障、⼈身伤害或财产损失。

•仅允许持有安装许可证的合格⼈员进⾏产品设置。如未经授权进⾏安装或以任何⽅式改装本品，
安装⼈员将对所有产生的问题负责，同时保修⽆效。

5. 请参考随附于控制箱上的接线图，将面板上的所有
连接线与PCB内的接头相连。

5‑1. 如图所示，请将显示屏PCB的连接线与PCB上的
蓝色接头（CN_DISPLAY）相连。

5‑2. 如图所示，请将套件的连接线与PCB上的白色接
头（CN_THERMO）相连。

6. 紧固控制箱盖，装上空气⼊口格栅。

3. 使用前面板固定螺栓将面板与主体固定在一起。

‑ 参考用户手册，了解四向前面板的安装⽅式。

4. 拆除面板的⼊口格栅，打开主体的控制箱盖。

3. 设置地面温度传感器套件

您可以通过地面温度传感器套件组件章节描述的远程控制功能操作套件。

①在菜单屏幕上按下 【<】 (左)、 【>】 （右）键，然后按 【^】 （上）键三秒，选择设置项目，然后
屏幕将进⼊密码输⼊屏幕，即可进⼊安装程序设置模式。（图3‑1）

②输⼊密码，按【OK】键，出现安装程序设置清单。
※ 安装程序设置密码
主屏幕→ 菜单 → 设置 → 服务 → 远程控制版本信息→ SW版本
例如) SW 版本 : 1.00.1 a
在上面的例子中，密码是 1001。

③启用将地面温度加热设置值。(图3‑2)
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设置值 描述

使用 使用地面温度传感器

不使用 禁用地面温度传感器
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2‑4. 如图所示，将连接电线放⼊导轨中，然后用挂钩固定，再装上电机盖。

2‑5. 将四个绝缘材料连接到电机盖上。 

2‑6. 用扎带固定套件和前面板的连接线。

2‑2. 安装套件时，需将连接电线插⼊拆除⻆盖后出现的空间⾥。

2‑3. 用扎带固定套件的连接线。
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扎
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挡圈 绝缘材料连接部件
扎
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THẬN TRỌNG!
• Chế độ cài đặt lắpđặt là chế độ thiết lập các chức năng chi tiết của điều khiển từ xa.

• Thiết lập chế độ cài đặtlắp đặt không chính xác có thể gây ra hư hỏng cho sản phẩm, thương tích cá nhân
hoặc hư hỏng tài sản.

• Chỉ những nhân viên có trình độ và có giấy phép lắp được mới được phép lắp đặt sản phẩm. Nếu việc lắp
đặt hoặc sửa đổi không đúng thẩm quyền được thực hiện theo bất kỳ cách thức nào, người lắp đặt phải
chịu trách nhiệm cho bất kỳ sự cố nào có thể xảy ra và việc bảo hành có thể trở nên vô hiệu.

5. Tham khảo sơ đồ đấu dây đi kèm hộp điều
khiển để kết nối tất cả các dây kết nối trên tấm
panen với đầu nối bên trong PCB.

5-1. Kết nối các dây nối của màn hình PCB với đầu
nối màu xanh lam (CN_DISPLAY) trên PCB
như trong hình.

5-2. Kết nối các dây nối của bộ cảm biến với đầu
nối màu trắng (CN_THERMO) trên PCB như
trong hình

6. Vặn chặt nắp hộp điều khiển và gắn lưới hút gió.

3. Sử dụng các bu lông cố định tấm panen mặt trước để gắn chặt tấm panen và thân máy chính
với nhau.

- Tham khảo hướng dẫn sử dụng cho tấm panen mặt trước 4 Chiều.

4. Tháo lưới hút gió khỏi tấm panen và mở nắp hộp điều khiển của thân máy chính.

3. Đặt Bộ Cảm Biến Nhiệt Độ Dưới Sàn

Bạn có thể vận hành bộ cảm biến bằng bộ điều khiển từ xa được mô tả trong phần Các bộ phận của
bộ cảm biến nhiệt độ dưới sàn.

① Chọn một hạng mục cài đặt bằng cách nhấn các nút [<] (trái) , [>] (phải) từ màn hình menu và sau
đó nhấn nút [^] (lên) trong ba giây, màn hình sẽ chuyển sang hiển thị yêu cầu nhập mật khẩu để
truy cập vào chế độ cài đặt lắp đặt.(Hình 3-1)

② Nhập mật khẩu và nhấn nút [OK], danh sách cài đặt lắp đặt sẽ xuất hiện.
※ Mật khẩu cài đặt lắp đặt

Màn hình chính � Menu � Cài đặt � Dịch vụ � Thông tin phiên bản điều khiển từ xa. � Phiên bản SW
Ví dụ) Phiên bản SW | 1.00.1 a
Trong ví dụ trên, mật khẩu là 1001.

③ Đặt giá trị cài đặt Hệ thống sưởi dưới sàn thành Sử dụng (Hình 3-2)
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Giá trị cài đặt Mô tả

Sử dụng
Sử dụng cảm biến nhiệt độ
dưới sàn

Không sử dụng
Tắt cảm biến nhiệt độ dưới
sàn
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2-4. Đặt dây kết nối vào bên trong thanh dẫn và cố định nó bằng các móc như trong hình, sau đó
lắp vỏ động cơ.

2-5. Gắn bốn vật liệu cách điện vào vỏ động cơ. 

2-6. Cố định các dây kết nối của bộ phụ kiện và tấm panen mặt trước bằng dây buộc.

2-2. Để gắn bộ cảm biến, hãy chèn dây kết nối vào trong khoảng trống xuất hiện khi nắp góc được
tháo ra.

2-3. Cố định các dây kết nối của bộ phụ kiện bằng dây buộc.

Hình 2-2 Hình 2-3

Dây kết nối

dây buộc

Hình 2-4 Hình 2-5 Hình 2-6

Màn hình
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Cảm biến nhiệt độ
dưới sàn

Dây kết nối

Hướng dẫn Các bộ phận đi kèm vật liệu
cách điện

dây buộcMóc

Model / Modelo (s) :
PTFSMA0 DC 5 V Max. 0.0045 A
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Eco design requirement
• The information for Eco design is available on the following free access website.
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc


